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中国語発音コース

♦ 目的 
このコースでは中国語を「聞き取る、話す」上で

絶対的に必要な「発音」を一から学び、中国語習

得の土台作りを行います。 

 

独特の「声調」や「リズム」を中心にトレーニング

を行うことで、本来の中国語のニュアンスに近づ

き、一発で通じ、聞き取れるスキルの習得が期

待できます。 

導入

♦ 対象 

・これから中国語を習得したい人 

・発音が通じにくい場面がある人 

・聞き取ることが難しく感じる人 



中国語発音コース
中国語は中国本土から東南アジアまで幅広く使われており、各地域にはそれぞれの訛りがあります。

中国本土の中でもその地域だけに属する方言が数十種類あります。日本で聞く関西弁と福岡弁の間

の差と違い、中国の方言たちはお互い全く理解できないものがほとんどで、外国語にしか聞こえませ

ん。 

 

例えば、山東省の人、上海の人、湖南省の人、四川省の人、それぞれの方言を話す四人を麻雀テー

ブルに座らせたら、唯一共通する言葉は麻雀の牌だけと言っても過言ではない。  

同じ内容を言っても、それぞれの発音が全く違うのです。でも、共通する発音はあります。  

よって、ここでは中国本土で共通する標準中国語：【普通 话】(英：Mandarine） の発音とします。  

 

日本ではそれを「北京語」と呼んでいます。北京にも北京の訛りがありますが、標準中国語からかけ離

れた発音はしてませんので北京語と呼ばれているのでしょう。ちなみに、香港と台湾では標準中国語

のことを「国語」と呼んでます。中国で一般教育を受けてる人であれば、誰でも標準語は話せますが、

貧しくて学校に行けなかった今は年配の人はその地域の方言しか話せなくて、必要に応じて標準語が

話せる人に通訳してもらうことは多々あります。  

【普通话】(英：Mandarin）



Part 1. 声調

♦ 目的 
中国語を発音する上で最も基礎となる声調「四声」をしっかり把握

し、体に馴染むまで声を出してトレーニングを重ねます。 

 

音程の変化がある中でそれぞれの声調が独立し、乱れること無くフ

レーズを繋いで発音出来るようになること。声調を間違って発音す

ると、音節の発音が正しくても意味が異なります。 

 

 

導入



中国語発音コース
四声は「極端」な音程の変化で日本語にはない発声です。中国語発音で四声の正し

さが一番大切。これが通じるか、通じないかの決め手になります。  

Lesson 1. 四声を把握する

高

低

♦ 三声　mǎ（低い声）
音程が低い声（自分の一番低い声）｜音程変化はない。

♦ 一声　mā（高い声）
三声より少し音程が高い真っ直ぐな声｜音程変化がない。

♦ 二声　má（急上昇）
低い声から高い声に向かって一気に上昇させる、激しい音程変化がある。
【重要】三声と同じ低さから一声と同じ高い声まで上げ切ること

♦ 四声　mà（急下降）
高い声から低い声に向かって一気に音程を下げ、激しい音程変化がある。

・一声と三声の組み合わせ：香港 (xiāng gǎng)  

・三声と一声の組み合わせ：北京 (běi jīng)

・二声と四声の組み合わせ：不要 bú yào
・四声と二声の組み合わせ：疫情 yì qíng 



中国語発音コース
エクササイズ 1.1  

(1) 三声 mǎ　mǎ　mǎ　mǎ　mǎ

(2) 一声 mā　mā　mā　mā　mā 

(3) 二声 má　má　má　má　má

(4) 四声 mà　mà　mà　mà　mà

エクササイズ 1.2  

(1) 一声+三声 mā　mā　mǎ　mǎ　mā　mǎ　mā　mǎ

(2) 二声+四声 má　má　mà　mà　má　mà　má　mà

(3) 三声+二声 mǎ　mǎ　má　má　mǎ　má　mǎ　má

(4) 一声+二声+三声+四声 mā　mā　má　má　mǎ　mǎ　mà　mà

各声調をつなげて発音してみましょう

四声の組み合わせをつなげて発音してみましょう



中国語発音コース
Exercise 1.3  

mā　mà　mā　mà　mǎ　mà　mā　mā　mǎ　má　
一      二　 三　  四　  五　 六　  七　 八　  九　 十

・二声と四声が弱い、もしくは音域が広すぎる

・二声で声が上がりきらない二声が一声と同じになりがち

・とりあえず語尾で下げがちで声調が崩れる
発音を覚えるときは子音と母音と共に必ず「声調」も同時に覚えるようにしましょう。
声調をイメージしながら声に出して繰り返しましょう。

前後の声調に流されず、それぞれの四声を独立させましょう

日本人に起こりがちな問題点  



中国語発音コース
中国語は各フレーズを一息で発音します。よって息の流れを保つことが大切です。  

喉を常に開いた状態 で声を漏らし続け、四声をコントロール出来るようにしましょう。  

 

Lesson 2. 繋がった四声のコントロール

♦ 喉のエクササイズ
① 軽くあくびをした状態で喉を奥を開き、出来るだけ喉の奥から声を出して、

「三声⇔一声」を声をつなげて上下させましょう。

② 次に「二声⇔四声」を声をつなげて上下させましょう。

　　　AH　　　　AH　　　　　AH　　　　　AH
AH　　　　AH　　　　　AH　　　　　AH　　　　　

　　　AH　　　　AH　　　　　AH　　　　　AH
AH　　　　AH　　　　　AH　　　　　AH　　　　　



中国語発音コース
Exercise 2.1  

(1) mā　mā　mā　mā [company] 公司(gōng sī) 公司(gōng sī) x2 

(2) mā　mǎ　mā　mǎ [Qindao city] 青岛(qīng dǎo) 青岛(qīng dǎo) x2 

(3) mā　má　mā　má [this year] 今年(jīn nián) 今年(jīn nián) x2　

(4) mā　mà　mā　mà [to work] 工作(gōng zuò) 工作(gōng zuò) x2

Exercise 2.2  

(1) mǎ　mā　mǎ　mā [be careful] 小心(xiǎo xīn) 小心(xiǎo xīn)x2 

(2) mǎ　má　mǎ　má [USA] 美国(měi guó) 美国(měi guó) x2

(3) mǎ　mà　mǎ　mà [I am] 我是(wǒ shì ) 我是(wǒ shì ) x2

(4) mǎ　mà　mǎ　mà [lunch] 午饭 (wǔ fàn) 午饭 (wǔ fàn) x2

 一声+

三声＋



中国語発音コース
Exercise 2.3  

(1) má　má　má　má [basketball] 篮球(lán qiú) 篮球(lán qiú) x2 

(2) má　mā　má　mā [go home] 回家(huí jiā) 回家(huí jiā) x2　

(3) má　mà　má　mà [strange] 奇怪(qí guài) 奇怪(qí guài) x2 

(4) má　mǎ　má　mǎ [to ride a horse] 骑马(qí mǎ) 骑马(qí mǎ) x2

Exercise 2.4  

(1) mà　mà　mà　mà [telephone] 电话(diàn huà) 电话(diàn huà) x2

(2) mà　má　mà　má [not okay] 不行(bù xíng) 不行(bù xíng) x2

(3) mà　mā　mà　mā [to finish  work] 下班(xià bān) 下班(xià bān)  x2

(4) mà　mǎ　mà　mǎ [Osaka] 大阪(dà bǎn) 大阪(dà bǎn) x2

二声＋

四声＋



中国語発音コース
よく使う単語を連続させて発音する練習を行います。ランダムに展開された四声をコント

ロールして文章を一息で読むイメージを掴みましょう。  

Lesson 3. 四声の応用練習

♦ エクササイズの進め方
①〜④ 2単語つなげて、それぞれ数回ループさせる（ma発音⇒単語）
⑤ 最終的に5単語つなげて発音する

現段階では子音や母音の正確性は気にしなくてOKです

māmá màmǎ mǎmá màmá mámá

中国 zhōng guó 日本 rì běn 美国 měi guó 泰国 tài guó 韩国 hán guó 

               ①                                       ②                                  ③                              ④

⑤ \ 最終的に全部つなげて発音  /



Exercise 3.1  

māmā màmǎ mámà mámā māmá

(1) 东京 dōng jīng 大阪 dà bǎn 神户 shén hù 福冈 fú gāng 冲绳 chōng shéng

Tokyo Osaka Kobe Fukuoka Okinawa

Cities and Places

màmǎ mámā mǎmā māmǎ mámā

 (2) 上海 shàng hǎi 台湾 tái wān 北京 běi jīng 香港 xiāng gǎng 成都 chéng dū
Shanghai Taiwan Beijing Hong Kong Chengdu

māmà māmà mámà māmà mámá

 (3) 车站 chē zhàn 超市 chāo shì 学校 xué xiào 医院 yī yuàn 银行 yín háng
Station Super market School Hospital Bank



Exercise 3.2  

mámǎ mámǎ mámǎ mǎmā māmā

 (1) 白酒 bái jiǔ 红酒 hóng jiǔ 啤酒 pí jiǔ 果汁 guǒ zhī 咖啡 kā fēi
Chinese vodka Red wine Beer Juice Coffee

Drinks, Jobs, Sizes

mǎmā màmā mǎmá māmā mǎmá

 (2) 老师 lǎo shī 律师 lǜ shī 警察 jǐng chá 医生 yī shēng 导游 dǎo yóu
Teacher Lawyer Police Doctor Tour guide

màmǎ māmǎ māmǎ mámǎ màmà

 (3) 大小 dà xiǎo 多少 duō shǎo 高矮 gāo ǎi 长短 cháng duǎn 胖瘦 pàng shòu
Big / Small Many / Little Tall / Short Long / Short Fat / Thin



Exercise 3.3  

māmā mámǎ mámà mǎmà mǎmà

 (1) 东西 dōng xī 南北 nán běi 前后 qián hòu 左右 zuǒ yòu 里外 lǐ wài
East / West South / North Front / Back Left / Right In / Out

Directions and Daily life

māmà màmā mǎmà mámā màmà

 (2) 工作 gōng zuò 下班 xià bān 买菜 mǎi cài 回家 huí jiā 做饭 zuò fàn
Work Get off of work Grocery shopping (c≈ts) Go home Cook

mǎmá māmà màmā màmā màmà

 (3) 起床 qǐ chuáng 吃饭 chī fàn 上班 shàng bān 下班 xià bān 睡觉 shuì jiào
Get up Eat Go to work Get off of work Sleep



中国語発音コース
四声の発音と簡単な子音母音のピンインが読めるようになったら、意味の塊（チャンク）を

意識し、フレーズ内のブレスフローを保つように発音しましょう。  

 

 

Lesson 4. シンプルなフレーズ発音練習

♦ エクササイズの進め方
各チャンクを3回ずつループさせて、
最後にフレーズ全体をつなげて発音しましょう。

　　x3　　　　　　　　　　　　　 x3　　　　　　　　　　　x3

 \ 最終的に全部つなげて発音  /

王老师（wáng lǎo shī ），您好（nín hǎo），请坐（qǐng zuò）。



Exercise 4.1  

（1）王老师（wáng lǎo shī ），您好（nín hǎo），请坐（qǐng zuò）。
Teacher Wang, Hello. Please have a seat. 

（2）明天(míng tiān) 我去大阪(wǒ qù dà bǎn)。
Tomorrow I’m going to Osaka.

（3）今天(jīn tiān) 星期天(xīng qī tiān), 我回东京（wǒ huí dōng jīng）
 Today is Sunday. I’m going back to Tokyo.

（4）她在厨房(tā zài chú fáng) 做饭(zuò fàn) 
She’s in the kitchen cooking.

（5）下礼拜天(xià lǐ bài tiān) 我带你去(wǒ dài nǐ qù) 看电 影(kàn diàn yǐng) 
Next Sunday, I’ll take you to watch a movie.



Exercise 4.2  

（6）下星期(xià xīng qī) 我坐飞机(wǒ zuò fēi jī) 去东京(qù dōng jīng) 
Next week, I take plane to go to Tokyo.

（7）我在学习(wǒ zài xué xí）汉语(hàn yǔ)。
I’m learning Chinese.

（8）我 不会 弹 吉他（wǒ bú huì tán jí tā）也不会 拉 小提琴（yě bú huì lā xiǎo tí qín）
但是（dàn shì）我会 弹 钢琴（wǒ huì tán gāng qín）
I can’t play guitar, I can’t play violin either, but I can play the piano. 

（9）现在 我要去银行（xiàn zài wǒ yào qù yín háng），
没有 时间（méi yǒu shí jiān), 明天见(míng tiān jiàn) 。
I have to go to bank, no time. See you tomorrow.

（10）服务员（fú wù yuán）！Waiter! 
我要（wǒ yào）一碗 叉烧拉面 (yì wǎn chā shāo lā miàn), 
和 一盘 青椒肉丝（hé yì pán qīng jiāo ròu sī）
I want a bowl of cha shao ramen, and a plate of green pepper and pork. 



中国語発音コース
声調の変化について学びます。元々の声調が、直後の声調に影響されて変わることがあり

ます。全部で3パターンありここでは三声三声の変化を取り上げます。  

 

 

 

 

Lesson 5. 【変調#1】三声三声の変調

♦ 変調パターン1
三声の次に三声が続く場合は、二声三声に変化する
「三声・三声」⇒「二声・三声」

【NOTE】Lesson 1で「三声」は二声と明確に区別するため、「低い声を真っ直ぐに発声す
る」と学びました。しかし本来、独立した三声は若干音程が上がり、それが二回続くと発声
し辛いため、「三声三声」が自然と「二声三声」に変化します。

你好（nǐ hǎo）
辞書では「三声・三声」の表示ですが、

你好（ní hǎo） 
実際は「二声・三声」で発音されます。



Exercise 5.1  

本来の声調を知る必要もあるので、状況に応じて変化させて発音できるように、
変調前と変調後の発音を両方練習しましょう。

（1）小（xiǎo） Small

小猫（xiǎo māo）
Kitten

一只小猫（yì zhī xiǎo māo）
One kitten

小狗（xiáo gǒu） 
Puppy

一只小狗（yì zhī xiáo gǒu）
One puppy

（2）两（liǎng） Two

两天（liǎng tiān）
2 days

我去北京两天 (wǒ qù běi jīng liǎng tiān) 
I visit Beijing for 2 days.

两点（liáng diǎn）
2 o’clock 

明天两点回家 (míng tiān liáng diǎn huí jiā) 
Tomorrow at 2 o'clock I come home.



（3）老（lǎo） Old

老师（lǎo shī ）
Teacher

王老师，您好 （wáng lǎo shī,  nín hǎo）
Wang teacher. Hello. 

老板（láo bǎn）
Boss at a restaurant

老板（láo bǎn)，一碗叉烧拉面 (yì wǎn chā shāo lā miàn). 
Hey boss, a bowl of cha shao ramen please.

（4）很（hěn） Very

他很忙（tā hěn máng）
He’s very busy. 

新干线（xīn gān xiàn） 很快（hěn kuài） 
Shinkansen is very fast. 

我很好（wǒ hén hǎo)
I’m doing pretty good.

拉面很好吃（ lā miàn hén hǎo chī). 
Ramen is very tasty. 

 (5) 我（wǒ） I

我叫（wǒ jiào）
My name is

我叫（wǒ jiào）山本一郎 （shān běn yī láng）
My name is Ichiro Yamamoto. 

我养（wó yǎng）
I have

我养（wó yǎng）一只小鸟（yì zhī xiáo niǎo）
I have a little bird.



Exercise 5.2  

通常の辞書はエクササイズのように、ピンインの声調記号を変調後の声調記号で表示してくれません。
三声三声を見たら、二声三声に変換するようにたくさん練習しましょう。

【NOTE】「三声・三声・三声」の場合は「二声・二声・三声」になることもある→「三声・二声・三声」になることが一番バランス
がいい

(1)广岛（guǎng dǎo）Hiroshima

(2)北海道（běi hǎi dào）Hokkaido

(3)好久不见（hǎo jiǔ bú jiàn）Long time no see. ( jyan)

(4)我想去(wǒ xiǎng qù) 洗手间（xǐ shǒu jiān）I want to go to bathroom.

(5)你喜欢吃(nǐ xǐ huān chī) 水饺（shuǐ jiǎo）You like eating boiled dumplings.

(6)你很厉害（nǐ hěn lì hài）You are awesome! 

(7)你找谁?（nǐ zhǎo shéi) Who are you looking for?

(8)你有几个姐妹？（nǐ yǒu jǐ gè jiě mèi）How many sisters do you have?

(9)李老板娘在哪？（ lǐ lǎo bǎn niáng zài nǎ ）Wherer is Ms.Lee？(At the restaurant)

(10)我喜欢 看电影（wǒ xǐ huān kàn diàn yǐng）I like watching movies. 



中国語発音コースLesson 6. 【変調#2】「不」の変調

♦ 変調パターン2

「不(bù)」は中国語で「否定」を表す漢字の一つです。通常は四声で発音しますが、 「不」の次
の漢字が同じ四声の時は、「不」が二声に変調 します。

我不会说英语 | I can not speak English. 

wǒ bù huì shuō yīng yǔ

wǒ bú huì shuō yīng yǔ

通常辞書にはこの変調は反映されておらず、どんな組み合わせでも「不 (bù)」は四声のま
まで表記されているので、自分で状況に応じて変調させる必要があります。



Exercise 6.1  

 「不（bù）」 が四声のままのエクササイズ

【不 + 一声】

(1) 我不吃 牛肉（wǒ bù chī niú ròu）I don’t eat beef. 

(2) 我不喝 啤酒（wǒ bù hē pí jiǔ）I don’t drink beer.

【不 + 二声】

(3) 今天 我不回家（jīn tiān wǒ bù huí jiā）Today, I don’t go home. 

(4) 明天 我不能 上班（míng tiān, wǒ bù néng shàng bān）Tomorrow, I can not go to work.

【不 + 三声】

(5) 我不想 看电影（wǒ bù xiǎng kàn diàn yǐng）I don’t want to watch movies.

(6) 我不喜欢 啤酒（ wǒ bù xǐ huān pí jiǔ）I don’t like beer.



Exercise 6.2  

「不（bù）」+ 四声のパターン｜「不（bù）」が「不（bú）」に変調

(1) 我不会说英语 （wǒ bú huì shuō yīng yǔ）I can not speak English.

(2) 他不是美国人  （tā bú shì měi guó rén）He is not American.

(3) 我不要啤酒（wǒ bú yào pí jiǔ) I don’t want beer.

(4) 我不在家（wǒ bú zài jiā）I’m not at home. 

(5) 明天我不去东京（míng tiān wǒ bú qù dōng jīng）Tomorrow I’m not going to Tokyo. 

【NOTE】二種類の「できない」（cannot）

不会：スキルがなくてできない - 泳げない、ギターが弾けない、英語が話せない、パソコンが使えない、etc

不能：理由があってできない（＝してはいけない）- 酔って運転できない、熱があって会社に行けない、血圧が高いからお酒が飲めない、etc



Exercise 6.3  

応用練習:ランダムな組み合わせで「不」の変調を自在に行えるように練習しましょう
Tip: 「不」の後の単語をより強調する

【不 + 形容詞】

(1) 不大(bù dà) | 不小(bù xiǎo) | not big / not small

(2) 不多(bù duō) | 不少(bù shǎo) | not many / not little

(3) 不高(bù gāo) | 不矮(bù ǎi) | not tall / not short (in height)

(4) 不长(bù cháng) | 不短(bù duǎn) | not long / not short (in length)

(5) 不胖(bù pàng) | 不瘦(bù shòu) | not fat / not skinny

【不 + 動詞】

(6) 不工作(bù gōng zuò) | 不下班(bù xià bān) | not work / not off work

(7) 不买菜(bù mǎi cài) | 不回家(bù huí jiā) | not going grocery shopping / not going home

(8) 不做饭(bù zuò fàn) | 不起床(bù qǐ chuáng) | not cook / not get up

(9) 不吃饭(bù chī fàn) | 不上班(bù shàng bān) | not eat / not go to work

(10)不喝酒(bù hē jiǔ)  | 不睡觉(bù shuì jiào) | not drink alcohol / not sleep 



中国語発音コースLesson 7. 【変調#3】「一」の変調

♦ 変調パターン3

「一」の数字は通常「一声」で発音されるが、場合によって声調が変化します。大まかな変調
ルールはあるが例外も多いので、文脈で使い分けられるように練習して色々なパターンに慣
れ親しみましょう。

一天| a day

yī tiān

yì tiān

どんな組み合わせでも「一  (yī)」は一声のままで表記されていますので、状況に応じて自
分で変調させる必要があります。

一瓶| a bottle

yī píng

yì píng

一点| a little

yī diǎn

yì diǎn

一下| a bit

yī xià

yí xià

パターン①  次の漢字が四声以外の時は「一」は四声に変化
パターン②  次の漢字が四声の時は「一」は二声に変化

①　　　　　　　　①　　　　　　　　　①　　　　　　　　　②



Exercise 7.1  

「一」を一声のままで発音
時刻、年号、日付、曜日、年齢、固有名詞の場合、基本的に一声のままで発音する

(1) 一点 (yī diǎn)｜one o’clock

(2) 十一点 (shí yī diǎn)｜eleven o’clock

(3) 2021年一月一号（èr líng èr yī nián, yī yuè yī hào）｜2021/01/01 

一月一日（yī yuè yī rì）とも言う（日付の言い方は二種類ある）

(4) 星期一 （xīng qī yī）/ ｜Monday

礼拜一（lǐ bài yī）とも言う（曜日の言い方も二種類ある）

(5) 今年 我四十一岁（jīn nián  wǒ sì shí yī suì）｜This year I turn 41 years old.

(6) 铃木一朗（líng mù yī láng）｜Suzuki Ichiro

【NOTE】中国語で電話番号を読み上げる時の「１」は（yāo）とも発音します。（yī）と発音する人もいますが、（yāo）
の方が一般的です。両方覚えておきましょう。これは数字の７の発音と区別させるためだという説があります。

中国で救急車を呼ぶ時の電話番号は１２０です。
yī èr líng｜yāo èr líng



Exercise 7.2  

「一(yī)」が 「一 (yì)」四声に変調
固有名詞や年号以外で「ー」使われて、「一」の次が四声以外の時

(1) 我去名古屋  一天 (wǒ qù míng gǔ wū yì tiān)｜I go to Nagoya for one day.

(2) 我要一杯咖啡（wǒ yào yì bēi kā fēi）｜I want a cup of coffee. 

(3) 一千五百日元（yì qiān wǔ bǎi rì yuán）｜One thousand and five hundred JPY.

(4) 我要一瓶啤酒（wǒ yào yì píng pí jiǔ）｜I want a bottle of beer. 

(5) 我想买一台新车（wǒ xiǎng mǎi yì tái xīn chē）｜I want to buy a new car. 

(6) 他一直在等你（ tā yì zhí zài děng nǐ）｜He’s been waiting for you. 

(7) 我会说一点汉语（wǒ huì shuō yì diǎn hàn yǔ）｜I can speak a little Chinese

一点 (yī diǎn)   one o’clock　との違いを把握をしましょう

(8) 等我一小时（děng wǒ yì xiǎo shí）｜Wait for me for one hour

(9) 我要一碗饭（wǒ yào yì wǎn fàn）｜I want a bowl of rice.

(10) 我和你一起去  (wǒ hé nǐ yì qǐ qù) ｜I and you go together



Exercise 7.3  

「一yī」が 「一 yí」二声に変調
固有名詞や年号以外で「一」 + 四声のパターン

(1) 等我一下 (děng wǒ yí xià) ｜Wait for me a bit. 

(2) 爱你一万年 (ài nǐ yí wàn nián) ｜Love you for ten thousand years.

(3) 我和你一样（wǒ hé nǐ yí yàng) 喜欢喝咖啡 (xǐ huān hē kā fēi) ｜I and you are the same, like to drink coffee.

Exercise 7.4  

(1) 我要一大碗饭（wǒ yào yī dà wǎn fàn）｜I want a large bowl of rice. 

(2) 我要一小碗饭（wǒ yào yī xiǎo wǎn fàn）｜I want a small bowl of rice. 

(3) 一亿 (yī yì) ｜One Hundred Million (一億)

(4) 一百亿 (yī bǎi yì) ｜Ten Billion（百億）

(5) 1981年（yī jiǔ bā yī nián）

【一】の変調チャレンジ問題
そのままのピンインで表しています。状況に応じて「一」を変調させて発音してみましょう。



補足 

変調のパターンを知ることは聞き取りにも有利

日付の一月一号（yī yuè yī hào）は本来「一」を一声のままで発音する人もいれば、「一」の次に四声が続いてるから「一」を変調して、一月

一号（yí yuè yí hào）と発音する人もいます。片方だけ変調して一月一号（yí yuè yī hào）に発音する人ももちろんいます。この変調パター

ンは、数字の「三(sān)」と「七(qī)」が使われる日付けや量詞の時にも同様に起こります。

(1) 三月（sān yuè）⇒（sán yuè）｜March

(2) 我去过三次（wǒ qù guò sān cì）⇒（wǒ qù guò sán cì）｜I’ve been there 3 times.

(3) 七月七号（qī yuè qī hào）⇒（qí yuè qī hào）｜July 7th

(4) 七个苹果（qī gè píng guǒ）⇒（qí gè píng guǒ）｜7 apples

「不」も「一」も、変調せずに元の声調で発音しても間違いではありませんが不自然な発音に聞こえます。変調なしでも通じる場合もあります

が、ネイティブは常に状況に応じて変調させることが多いため、変調の法則を知らないと聞き取りが不利にもなります。色んなパターンを練習

して変調することに慣れることが大切です。



中国語発音コースLesson 8. 声調の総復習｜会話編

四声を上手にコントロールできるようになって、いくつかの変調も覚えたところで、
変調を含めて、四声の全体復習をしましょう。

エクササイズ会話文には、中国語でも頻繁的に起こる変調のパターンが含まれ、日常会話
の中でもよく出てきます。たくさん反復練習して体に覚えさせましょう。

日常会話
フレーズ変調四声



Exercise 8.1  

日常会話文①：赤い文字は変調を必要とするところです。
子音と母音の正確さはまだ追求せずに、四声の正確さだけにフォーカスしましょう。

A: 
我去过中国 一次。(wǒ qù guò zhōng guó yī cì)
I’ve been to China once. 

中国菜很好吃。 (zhōng guó cài hěn hǎo chī)
Chinese food is very tasty. 

我很喜欢中国。(wǒ hěn xǐ huān zhōng guó) 
I very much like China. 

B:
我也去过中国。（wǒ yě qù guò zhōng guó）
I’ve also been to China.

我还去过（wǒ hái qù guò ) 美国 和 泰国(měi guó hé tài guó）。
I've also been to America and Thailand. 



Exercise 8.2  

日常会話文②：赤い文字は変調を必要とするところです。
子音と母音の正確さはまだ追求せずに、四声の正確さだけにフォーカスしましょう。

男：老板！(lǎo bǎn) 
Boss! 

给我一瓶啤酒。 (gěi wǒ yī píng pí jiǔ)
Give me a bottle of beer.

女：不行。(bù xíng) 
No way.

我不要啤酒（wǒ bù yào pí jiǔ),
I don’t want beer, 

我不喜欢啤酒。(wǒ bù xǐ huān pí jiǔ)
because I don’t like beer. 

我要一瓶红酒(wǒ yào yī píng hóng jiǔ)。你和我一起喝 (nǐ hé wǒ yī qǐ hē)。
I want a bottle of red wine. You and I drink together. 



Exercise 8.3  

日常会話文③：赤い文字は変調を必要とするところです。
子音と母音の正確さはまだ追求せずに、四声の正確さだけにフォーカスしましょう。

男：我要 一碗 酸辣汤(wǒ yào yī wǎn suān là tāng)。
I want a bowl of hot and sour soup.

还要一碗牛肉面 (hái yào yī wǎn niú ròu miàn)。
Also a bowl of beef noodle. 

女：一盘凉拌黄瓜, 和 一盘红烧虾仁。
(yī pán liáng bàn huáng guā, hé yī pán hóng shāo xiā rén)
A plate of cucumber salad, and a plate of shrimp in chili sauce. 

男：不错。(bù cuò) 看起来都好吃 (kàn qǐ lái dō hǎo chī)。
Not bad. They all look yummy.

女：我还想吃糖醋排骨  (wǒ hái xiǎng chī táng cù pái gǔ)。
I also want to eat sweet and sour spare ribs. 

男：不要点太多 (bù yào diǎn tài duō)。吃不够再点(chī bù gòu zài diǎn)。
Don’t order too much. If not enough, order more. 



Exercise 8.4  

日常会話文④：赤い文字は変調を必要とするところです。
子音と母音の正確さはまだ追求せずに、四声の正確さだけにフォーカスしましょう。

A: 你今天几点上班（nǐ jīn tiān jǐ diǎn shàng bān）？
     Today what time do you go to work?

B: 下午一点（xià wǔ yī diǎn）。
     1:00PM.

A: 现在几点（xiàn zài jǐ diǎn）？
     What time is it now?

B: 十一点半（shí yī diǎn bàn）。
　11:30AM. 

还有一点时间（hái yǒu yī diǎn shí jiān）
There is still a little time. 



Exercise 8.5  

日常会話文⑤：赤い文字は変調を必要とするところです。
子音と母音の正確さはまだ追求せずに、四声の正確さだけにフォーカスしましょう。

A: 喂，你好(wèi, nǐ hǎo)。*電話に出る時の「喂」は二声
     Hello？（Answering the phone)

B: 你好(nǐ hǎo)。你找谁(nǐ zhǎo shéi)？
    Hell. Who are you calling for?

A: 我找 田中一郎(wǒ zhǎo tián zhōng yī láng)。
     I’m calling for Ichiro Tanaka. 

B: 他不在(tā bù zài)。
     He’s not here.

A: 好(hǎo)，我等一下再打 (wǒ děng yī xià zài dǎ)。
     OK, I’ll call again in a bit. 



Part 2. リズム

♦ 目的 
 

よりナチュラルな中国語を話すために欠かせないリズムを 

養います。 

教材、先生の中国語は一音一音を丁寧に発音されるのに対し、 

中国語ネイティヴの人たちの中国語は音を全部繋いでリズミカルに

発音します。そのリズムを作る「軽声」を今までの４つの声調の中に

加えてさらにトレーニングを重ねます。 

 

導入



中国語発音コースLesson 9. 軽声

中国語には「軽声」と呼ばれる、 どの四声にも属さない短い音 があります。

この「軽声」が文に組み込まれることにより、 中国語特有の「長短」のリズム が生まれ、文法
的にも重要な役割を果たします。

高

低

一声

四声　　　  軽声

二声

三声

妈妈｜mom

mā ma

爸爸｜dad

bà ba

儿子｜son

ér zi

ピンインで
声調記号がないものは軽声



①所有格｜的(de)  

主語、名詞の後ろにつけるだけで所有格になる

我的老师的家（wǒ de lǎo shī de jiā)｜My teacher’s house. 
発音リズム             ー  ・  ー   ー  ・  ー

※日本では「の」に当たります。
今天的天气（jīn tiān de tiān qì）⇒今日の天気｜我的名字（wǒ de míng zi）⇒私の名前

②過去形｜了(le)  

動詞の後ろにつけると過去形になる

去了我的老师的家(qù le wǒ de lǎo shī de jiā)  ｜Went to my teacher’s house.
発音リズム               　ー ・ ー  ・  ー   ー  ・ ー

軽声の代表的な文法的役割と発音リズム



③疑問文｜吗(ma)　 

肯定文の語尾につけると疑問文になる

你去了我的老师的家吗? (nǐ qù le wǒ de lǎo shī de jiā ma)｜Did you go to my teacher’s house? 
発音リズム               　　  　ー  ー ・ ー  ・  ー   ー ・  ー  ・

④複数形｜们(men)　 

人称台詞（我，你，他など）の後ろにつける

我们去了我的老师的家 (wǒ men qù le wǒ de lǎo shī de jiā)｜We went to my teacher’s house.
発音リズム              　　  　ー   ・    ー ・ ー  ・  ー   ー  ・ ー

※日本語の「達」に当たる
我们（wǒ men） ⇒私達｜你们（nǐ men） ⇒あなた達



軽声の音程について

軽声は単独では発音されず、必ず何かと一緒になって発音されます。基本的に軽声の音程は他の声
調の中間辺りに位置しますが、実際の軽声の発音は、直前と直後の声調に影響されます。

実際の軽声の音程は、 直前の声調の延長線上付近で軽く添える感じ で発音されます。よってあまり
音程に拘らず、とにかく短く素早く発音することを意識しましょう。

　軽声音域　　　　　　　　軽声音域　　　　　　　　　軽声音域　　　　　　　　軽声音

māma　　　　　　　máma　　　　　　　mǎma　　　　　　　màma

一声+軽声　　　　　二声+軽声　　　　　三声+軽声　　　　　四声+軽声　



軽声は所有格や過去形を表す文法的な働きもありますが、単語の一部が軽声で発音されるものも沢山ありま
す。四声と組み合わせて練習し定着させましょう。

Exercise 9.1  

一声＋軽声のペア　【māma】

他的（tā de）x２
His

东西（dōng xi）x２
stuff

他的东西　x２
His stuff

「东西」の「西」を一声（xī）で発音すると 「west east 」という意味ですが、「西」を軽声で発音すると「东西」は「もの」という意味に変わる意味が変わります。両者は同
じ漢字で表します。＊from Exercise 3.1

哎呀（āi ya）x２
Oh my

真的（zhēn de）x２
really?

哎呀！真的！　x２
Oh my, really?

他们（tā men）x２
They

吃了（chī le ）x２
ate

他们吃了　x２
They ate

杯子（bēi zi）x２
Cup

桌子（zhuō zi）x２
table

杯子桌子　x２
Cup table

他的杯子(tā de bēi zi) 在桌子上 (zài zhuō zi shàng)
His cup is on the table.



【軽声が連続する挨拶言葉】你吃了吗?「ご飯食べた？」

これは中国で、親しい人との間の定番の挨拶です。 韓国もそうですね。
軽声が連続する場合は二回短く発音します。

A: 你吃了吗?（nǐ chī le ma）
Did you eat?

B: 吃了. (chī le)
I ate.



Exercise 9.2  

二声 + 軽声のペア 【máma】

什么（shén me）x２
What

名字（míng zi）x２
name

什么名字　x２
What name

你叫什么名字？（nǐ jiào shén me míng zi）
What's your name? (語順通りに直訳すると You are called what name? )

儿子 (ér zi) x２
Son

来了(lái le) x２
came

儿子来了　x２
Son came

【会话】

A: 他的儿子来了吗？（tā de ér zi lái le ma）｜Did his son come? 

B: 没有(méi you) ｜Not yet. 　　　

A: 什么时候来呀？（shén me shí hou lái ya）｜When is he coming? 

B: 我不知道。（wǒ bù zhī dào）｜I don’t know.

【参考】「没有」の「有」を三声（yǒu）で発音すると「 I don't have it」という意味ですが、
「有」を軽声で発音すると「没有」は「まだしてない」という意味に変わります。両者とも同じ漢字です。
※台湾や香港ではどちらの意味でも没有（méi yǒu）の「有」を三声で発音される。



Exercise 9.3  

三声＋軽声 【mǎma】

我们(wǒ men) x２
We

巧克力 (qiǎo ke lì) x２
chocolate

我们巧克力　x２
We chocolate

我们吃巧克力 (wǒ men chī qiǎo ke lì)，好吗？（hǎo ma）
We eat chocolate, is that OK?

好了(hǎo le) x２
Okay

怎么了(zěn me le)  x２
What happened?

好了怎么了　x２
OK, what happened?

A: 哎呀!（āi ya）天呐（tiān na），不好了（bù hǎo le）不好了！｜Oh my! Oh my God! Ohh, No No No! 

B: 怎么了? (zěn me le) 怎么了?｜What happened? What happened?

A: 我的钱包丢了。（wǒ de qián bāo diū le）｜My wallet is lost. (I lost my wallet.)

B: 真的？（zhēn de）｜Really? 

A: 真的!（zhēn de）  怎么办？（zěn me bàn）｜Really! What should I do? 

B: 我们去警察局吧（wǒ men qù jǐng chá jú ba)。｜Let’s go to the police station.

     怎么样？(zěn me yàng)｜How about that?

A: 好的（hǎo de）。我们走吧（wǒ men zǒu ba）。｜OK. Let’s go.



Exercise 9.4  

四声＋軽声 【màma】

爸爸(bà ba) x２
Dad

饿了（è le） x２
is hungry

爸爸饿了 x２ 
Dad is hungry

谢谢（xiè xie）x２
Thank you

不客气（bù kè qi）x２
You are welcome

谢谢　不客气 x２
Thank you. You’re welcome

Son: 爸爸！(bà ba)爸爸！(bà ba)｜Dad! Dad! 　我饿了。(wǒ è le)｜I’m hungry

Dad: 你饿了？ (nǐ è le) ｜You’re hungry? 妈妈在哪呢？(mā ma zài nǎ ne)｜Where’s mom?

Son：妈妈上班了。(mā ma shàng bān le) ｜Mom went to work. 

Dad：你想吃什么？ (nǐ xiǎng chī shén me)｜What you want to eat? 

Son：我想吃(wǒ xiǎng chī) 麦当劳的汉堡包。(mài dāng láo de hàn bǎo bāo)｜I want to eat McDonald’s hamburger. 

Dad：我想喝（wǒ xiǎng hē）星巴克的咖啡。（xīng bā kè de kā fēi）｜I want to drink Starbucks’ coffee.

Son：带我去吧！（dài wǒ qù ba）带我去吧！（dài wǒ qù ba）｜Take me, please! Take me!

Dad：好的(hǎo de)。我们走。(wǒ men zǒu)｜OK! Let’s go. 

Son：谢谢，爸爸。(xiè xie bà ba）｜Thanks, dad. 

Dad：不客气。（bù kè qi）｜You are welcome. 


